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2208411028


http://s.pd

e)ieyer uabap yiuysljod uizi eduey

14393N
MINYILNOd

VLEWIVE

s
v
(1]
3
Q
c
=,
T
)
S
=
Q.
o
=
3
m
=
c
s,
=
o
=]
L3
1}
T
m
=
=
>
Q
o
>
<
Q
-
Q
=
o
S
o
=
v
o
=
m
Fy
3
~
2
[
Q
(1]
=
—
o
~
o
-
-+
o

N
Ooo
o w
s 28
= Q@
Q@c s
255
285
tEE
323
c Py}
3 c
7 =] B
) c
=) =
e 7
3 T
m
3 S
m :':
=
238
BT RS
= o
o
533
S28g
< B
) e
o
s @ P
Q =)
o 8
S =
o o
g >
< k-]
(7] (1]
o -]
c <
£ =
c 2
= >
2273
- -
< <
o Q
- =
€9 3
= &
225
2. T
Q. S
o =
m —
3 &
5 5
T
2- o
e
Q
~ >
3 T
1
o] =]
c s
= 7
Q
=]
=
o]
=3
~
Q
-
Q
c
o
3.
Q
=
Q
=
w
=
Q
—~
=
3
Q
w
S
Q
=

I
Q
=
8]
T
-+
Q

L
m
x
a)
©
~+*
o
3'
;
1
S
='
®
x
E'
x
2
m
Q
m
='
)
o
x
)
-
~*
Y

-
o
o
-
Q
=]
(]
3
[}
=}
Q
c
=
T
[’
(1)
o
9
=
o
=]
o
-
o
c
["J
o}
c
-
c
=
~
o
-
<
o
=
c
P
3
I
o
=
T
o
3
[}
=
N
o
=
-~
c
3
~
Q
=
Qo
o
=3
3
m
=
<
m
o
c
=
=
o
=3
0
c
3
o
m
-

DAFTAR ISI

HALAMAN PENGESAHAN PRAKTIK KERJA LAPANGAN.........ccccovvveeennnen. 11
PRAKATA ettt ettt ettt st e e e 111
DAFTAR GAMBAR ......cooiiiiiiee e aasiieesaastilinnee oo atiiien Wit eaesieenaeeanens vi
DAFTAR TABEL.....ooiiie st il s eatine e B e vii
BAB ..o gl oeeecreeniecernseeeeesnenseeseeenenee S g oo o 1
PENDAHULUAN (it sthe e it abine s S 1
1.1 LatarBelakang ........ d it st eebe it et \
1.2 Ruang Lingkup Keglatan.......c.........o.ciiiiiiiiniieniee it the e i 2
1.3 Waktu dan Tempat Pelaksanaan...... sttt 3
1.4 Tujuan dan Manfa@at...........cooi i e et h et e et 3
14T TUJUAN ... ceeeteeieete et sttt et sue e sfinaen e shaeanee e shnenn e e s banne e dueateeeeeene 3
1.4.2 Manfaat....ooooiiiiiiieieieseenee e ailbenne e ot baneee e denneane e 3
BABIIL................... S el O ... 5
TINJAUAN PUSTAKA ... e siinnne e s essiiaanneeneenseesiiennasnaennssnnenseenees 5
2.1 TINJAUAN TEOTTureerreerreeeanseeesnsneasnsesannssesnsssssibsmesnnnnssssdiionnnessnnnessnnseassnnesssseeenses 5
2.1.1 Definisi Penerjemahane. . ......c...cos. . iumsns e oeesiheenianetanne b ssbennasnnesnsenneennes 5
2.1.2 Jenis Penerjemahan. . it o i i i st 5t s i st S ih e et 6
2.1.3 Metode Penerjemahan .......i...i . veeie oot seeesnaesaeeeneesnneenaesnneeeseenens 7
2.1.4 Ideologi Penerjemahan..............cccceeeiiiiieiiioiie e 9
2.1.5 Teknik Penerjemahan. ... ivh. .o issie o et eancons 555 e aneennnesnnaesnnasnnassnseensens 10
2.1.6 Definisi Teks Hukum ... . 14

2.2 Tinjauan REGUIASI........c.cccvieiiieiiieeieeiiecie ettt daen e 15

2.2.1 Undang-Undang Nomor 24 Tahun 2000 tentang Perjanjian Kerja'Sama
INternasional ..........cooueiiiiiiiii e 15

2.2.2 Undang-Undang Nomor 11 Tahun 2008 tentang Informasi dan

Transaksi Elektronik (ITE).......cccciiiiiiiiiiieieceeeeeeee e 16

2.2.3 Undang-Undang Nomor 27 Tahun 2022 tentang Perlindungan Data

PriDadi...c.coiiiiiiiii e 16

2.2.4 Peraturan Presiden Nomor 174 Tahun 2024 tentang Fungsi

KemenKomdiZl.....ccouviieviieiiie ettt 16
iv

Politeknik Negeri Jakarta



e)ieyer uabap yiuysljod uizi eduey

14393N
MINYILNOd

VLEWIVE

s
v
1]
3
Q
s
=1
©
o
=]
=t
Q.
o
~
3
1]
=
c
=
-~
Q
=
=
(1)
T
m
=
=t
>
Q
Q
=
<
Q
>
Q
=
Q)
S
Q
-
v
=
=
1)
3
3
~
4
m
Q
1]
=
—
o
F
Q
-
-+
-]

N
Ooo
o w
s 28
= Q@
Q@c s
255
285
tEE
323
c Py}
3 c
7 =] B
) c
=) =
e 7
3 T
m
3 S
m :':
=
238
BT RS
= o
o
533
S28g
< B
) e
o
s @ P
Q =)
o 8
S =
o o
g >
< k-]
(7] (1]
o -]
c <
£ =
c 2
= >
2273
- -
< <
o Q
- =
€9 3
= &
225
2. T
Q. S
o =
m —
3 &
5 5
T
2- o
e
Q
~ >
3 T
1
o] =]
c s
= 7
Q
=]
=
o]
=3
~
Q
-
Q
c
o
3.
Q
=
Q
=
w
=
Q
—~
=
3
Q
w
S
Q
=

I
Q
=
8]
T
-+
Q

L
m
x
a)
©
-+
o
3'
;
1
S
='
®
x
E.
x
2
m
Q
m
='
)
o
x
)
-
~*
Y

-
o
o
-
Q
=]
(]
3
[}
=}
Q
c
=
T
[’
(1)
o
9
=
o
=]
o
-
o
c
w0
o}
c
-
c
=
~
o
-
<
o
=
c
P
3
I
o
=
T
o
3
[}
=
N
o
=
-~
c
3
~
Q
=
Qo
o
=3
3
m
=
<
m
o
c
=
=
o
=3
0
c
3
o
m
-

2.2.5 Peraturan Menteri Komunikasi dan Digital Nomor 1 Tahun 2025

tentang Organisasi dan Tata Kerja Kemenkomdigi.........cccoceeverieniinennennns 17
BAB IIL..c.ooiiiieee ettt sttt s 18
HASIL PELAKSANAAN ..ottt sttt st 18

3.1 Unit Kerja Praktik Kerja Lapangan (PKL)u........cccoevvieniiniiiiniiiiieieeieeee, 18
3.2 Uraian Kegiatan Praktik Kerjadiapangan (PKL).... . .coovoviiniiinie, 19
3.2.1 Pembelajaran yang Telah Diperoleh dari Kegiatan Praktek Kerja
Lapangan.............dteeaidieniiie ettt et e e eadia e B e 21
3.3 Uraian Proses Penerjemahan..............ibe e eeeeeiienieeiienie e aaie e i 22
3.3.1 Tahap Penerjemah@n....iiu. ........c..oooimtiiiitne it i ea 23
3.4 Teknik Penerjemahan Dokumen Memorandum Saling Pengertian (MOU)
RL= TRONEKOK ... i e bt b sbes e b abe e aaheeeenbe e eeeeenne 24
3.5 Identifikasi Kendala yang Dihadapi......coi .0 i i i e, 26

3.5.1 Kendala Saat Mengerjakan ..atiee .. ... dieeeeee beeenie e bese e be s baenee e 26

3.5.2 Cara Mengatasi Kendala.........mtini oo diiniio i e b 26
BAB IV .o ettt S0 st an e dhannanna e 28
PENUTUP ...ttt sttt st antsntannanseseeneensesnsihaaneeeeeneedhennansannanseesenne 28

T 131301 011 0 B o S S 28

LA 1 U OSSR TN 28
DAFTAR PUSTAKA ..o st e e B i e B s 30
LAMPIRAN ..o ee e 050t 4850 e HEE s« S5+ 24+ 2082 a2 s a2 nt e e mn e e naanneanneaanne XXViil

Lampiran 1. Surat Keterangan Asli dari Perusahaan/Industri....................... XXViil
Lampiran 2. Gambaran Umum Perusahaan.................ic. i, XXIX

Lampiran 3. Lampiran-lampiran lainnya (hasil kerja nyata, foto atau dokumen
KEGIATAN) ...t sttt ree ettt et e et e e st e e site e e ateeesnaeeessaaeensaeeensaeesssneeenseeensnke XXX1

Lampiran 4. Dokumentasi Form Bimbingan Magang...................csssii... XXX1V

Politeknik Negeri Jakarta



18

Politeknik Negeri Jakarta

vi

DAFTAR GAMBAR

Gambar 3. 1 Unit Kerja Pusat Kelembagaan Internasional.............ccccecvoiviiininininenencneecece,

POLITEKNIK

NEGERI
JAKARTA

Hak Cipta:

1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian , penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta




19
25

Politeknik Negeri Jakarta

Vii

DAFTAR TABEL

POLITEKNIK

NEGERI
JAKARTA

Table 3 2 Analisis Penerjemahan MoU antara Republik Indonesia dengan RRT...........................

Table 3 1 Uraian Praktik Kerja Lapangan...........ccoccooceroieririeniieiesieieseeieeeeee et

Hak Cipta:

1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian , penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta




e)ieyer uabap yiuysljod uizi eduey

VLIWIYE
14393N
MINYILNOd

s
o
1]
3
Q
s
=1
©
o
=]
=t
Q.
o
=
3
1]
=
c
=
-~
Q
=
=
(1)
T
m
=
=t
>
Q
Q
=
<
Q
>
Q
=
Q)
S
Q
-
v
=
=
1)
3
3
~
4
m
Q
1]
=
—
o
F
Q
-
-+
-]

N
Ooo
o w
s 28
= Q@
Q@c s
255
285
tEE
323
c V)
3 c
7 =] B
) c
=) =
e 7
3 T
m
3 S
m :':
=
238
BT RS
= o
o
533
S28g
< B
) e
o
s @ P
Q =)
o 8
S =
o o
5’ >
< k-]
(7] (1]
o -]
c <
£ =
c 2
= >
2273
- -
< <
o Q
- =
€9 3
= &
225
2. T
Q. S
o =
m —
3 &
5 5
T
2- o
e
Q
~ >
3 T
1
o] =]
c s
= 7
Q
=]
=
o]
=3
~
Q
-
Q
c
o
3.
Q
=
Q
=
w
=
Q
—~
=
3
Q
w
S
Q
=

(e

I
Q
=
8]
T
-+
Q

L
m
x
a)
©
~+*
o
3'
;
1
S
='
®
x
E'
x
2
m
Q
m
='
)
o
x
)
-
~*
Y

-
o
o
-
Q
=]
(]
3
[}
=}
Q
c
=
T
[’
(1)
o
9
=
o
=]
o
-
o
c
["J
o}
c
-
c
=
~
o
-
<
o
=
c
=
3
I
o
=
T
o
3
[}
=
N
o
=
-~
c
3
~
Q
=
Qo
o
=3
3
m
=
<
m
o
c
=
=
o
=3
0
c
3
o
m
-

BABI
PENDAHULUAN

1.1 Latar Belakang

Kemampuan yang diperoleh mahasiswa selama menjalani proses pembelajaran di
perguruan tinggi seringkali belum memenuhi kebutuhan ‘dunia kerja. Padahal,
penguasaan keterampilansmenjadi faktor penting yang harus dimiliki untuk
bersaing di tengah ketatnya persaingan kerja. Oleh karena itu, mahasiswa perlu
mengambil langkah strategis dengan mengikuti program Praktik Kerja Lapangan
(PKL) sebagai sarana untuk memperoleh pengalaman' langsung yang dapat

mendukung peningkatan dan pengembangan keterampilan secara lebih optimal.

PKL merupakan salah satu kegiatan akademik yang bertujuan untuk memberikan
pengalaman kerja nyata kepada mahasiswa dalam dunia industri atau instansi
pemerintahan. Program ini memungkinkan mahasiswa untuk menerapkan ilmu
yang telah dipelajari selama perkuliahan serta memahami dinamika kerja

profesional di bidang yang relevan dengan studinya.

Sebagai mahasiswa Program Studi Bahasa Inggris untuk Komunikasi Bisnis dan
Profesional (BISPRO), pemahaman mengenai kemunikasi global dan kerja sama
internasional menjadi sangat penting. Oleh karena itu, penulis memilih untuk
melaksanakan PKL di Kementerian Komunikasi dan Digital, Pusat Kerja Sama

Internasional, Divisi Bilateral Corporation Negotiation for ICT Market.

Kementerian Komunikasi dan Digital (Komdigi) merupakan salah satu kementerian
negara di Republik Indonesia yang bertanggung jawab atas penyelenggaraan urusan
pemerintahan di “bidang,komunikasi daninformasi, dipimpin_oleh~Menteri
Komunikasi dan Digital yang bertanggung jawab langsung kepada Presiden.
Kementerian Komdigi menjalankan fungsi strategis, seperti merumuskan dan
menetapkan kebijakan di bidang teknologi digital, menyelenggarakan pengawasan
ruang digital, memberikan bimbingan teknis di daerah, hingga pengelolaan sumber

daya manusia di sektor komunikasi dan digital. Selain itu, kementerian ini juga

Politeknik Negeri Jakarta
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bertugas melakukan pengawasan atas pelaksanaan tugasnya serta memastikan

tercapainya kebijakan strategis yang diberikan oleh Presiden.

Pusat Kelembagaan Internasional (KI) adalah unit organisasi di bawah Komdigi
yang dipimpin oleh Kepala Pusat. Pusat ini memiliki beberapa divisi, salah satunya

yaitu Team of Bilateral Corporation*Negotiation for. ICT .Market yaitu tim yang
bertugas melakukan perundingan kerja sama bilateral “di. bidang Teknologi

Informasi dan Komunikasi (TIK) antara Indonesia dan negara mitra.

Selama menjalani program PKlu,penulis berperan dalam berbagai kegiatan yang
meliputipenyusunan dan penyempurnaan dokumen kerja sama bilateral antara
Indonesia dan negara mitra, pencrjemahan dokumen kerja sama internasional,
penyusunan nota dinas dan surat dinas, pencatatan hasil rapat (notulensi), serta
penyusunan bahan pendukung untuk.pertemuan menteri. Melalui keterlibatan
dalam berbagai tugas tersebut;. penulis.memperoleh pemahaman yang lebih
komprehensif mengenai mekanisme. pelaksanaan kerja sama bilateral dan
multilateral, serta implementasi komunikasi bisnis dan diplomasi dalam lingkup

pemerintahan.

1.2 Ruang Lingkup Kegiatan

Selama melaksanakan PKL di Komdigi, Pusat Kelembagaan Internasional, penulis
terlibat dalam berbagai aktivitas yang mendukung kerja sama bilateral dan

multilateral. Beberapa ruang lingkup kegiatan yang dilakukan meliputi:

1. Menyusun, merevisi, dan menerjemahkan Memorandum of Understanding
(MoU) antara Indonesia dan negara mitra.

2. Menyusun dokumen administratif, seperti Nota Dinas untuk meminta
masukan dari Satuan Kerja serta Surat Dinas untuk berkoordinasi dengan
Kementerian Luar Negeri.

3. Menyiapkan bahan pidato atau materi rapat bilateral untuk menteri dalam
pertemuan dengan berbagai negara.

4.  Membuat notulensi rapat terkait berbagai topik pembahasan.
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1.3 Waktu dan Tempat Pelaksanaan

Waktu dan tempat pelaksanaan PKL yang dilakukan oleh Penulis adalah sebagai
berikut:

Waktu : 20 Januari - 09 Mei 2025

Instansi : Pusat Kelembagaan Internasional, Kementerian Komunikasi dan
Digital

Alamat : J1. Medan Merdeka Barat No. 9, Jakarta Pusat. 10110

1.4 Tujuan dan Manfaat
1.4.1 Tujuan

Tujuan dari pelaksanaan PKL int adalah:

1./ Memahami proses penyusunan dokumen perjanjian kerjasama internasional.

2. Memahami proses penerjemahan dalam lembaga instansi pemerintahan
mengenai dokumen perjanjian kerja sama internasional

3. 'Memahami birokrasi dalam pembuatan surat dinas.dan nota dinas di
lingkungan pemerintahan.

4. "Mengembangkan keterampilan pencatatan . dan = dokumentasi melalui
penyusunan notulensi rapat.

5. Menambah wawasan mengenai istilah-istilah dalam dokumen bisnis dan

hukum, baik dalam bahasa Indonesia maupun‘bahasa Inggris.

1.4.2 Manfaat

Adapun manfaat yang diharapkan dari pelaksanaan PKL in1 antara lain:

1. Penulis memahami carasmenyusun dokumen kerja sama.internasional secara
langsung di lingkungan kerja.

2. Penulis mengetahui tahapan penerjemahan dokumen resmi di instansi
pemerintahan, mulai dari menerjemahkan hingga revisi oleh mentor.

3. Penulis memahami tata cara birokrasi dalam pembuatan surat dinas dan nota
dinas.

4. Penulis belajar mencatat hasil rapat dan menyusun notulensinya dengan benar.

Politeknik Negeri Jakarta
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Penulis menambah wawasan tentang istilah dalam dokumen bisnis dan hukum,

baik dalam bahasa Indonesia maupun Inggris.

5.

Hak Cipta:

1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian , penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta
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BAB IV
PENUTUP

4.1 Kesimpulan

Berdasarkan pelaksanaan PKL selama _empat“bulan di Pusat Kelembagaan
Internasional, Kementerian Komunikasi dan Digital, “penulis memperoleh
pengalaman berharga dalam menerapkan kompetensi akademik ke'dalam praktik
kerja nyata, khususnya«di bidang penerjemahan dokumen hukum dan kerja sama
internasional. Kegiatan yang dilakukan meliputi penyusunan dan penerjemahan
MoU, penyusunan dokumen administratif seperti Nota Dinas dan Surat Dinas, serta
pencatatan notulensi rapat bilateral. Keterlibatan ini memberikan penulis
pemahaman yang mendalam mengenai mekanisme kerja sama internasional di

lingkungan birokrasi pemerintah.

Dalam aspek penerjemahan, penulis mengacu pada teori Molina dan Albir (2002)
dan menerapkan berbagai teknik seperti modulasi, terjemahan harfiah, padanan
lazim, peminjaman, amplifikasi, partikularisasi, dan_transposisi, untuk menjaga
akurasi serta keterbacaan terjemahan dalam konteks hukum dan diplomatik. Penulis
juga menghadapi berbagai kendala, seperti perbedaan padanan istilah antarinstansi,
variasl format dokumen, serta keterbatasan akses terhadap glosarium resmi. Untuk
mengatasinya, penulis menggunakan' dokumen terdahulu sebagai referensi, aktif
berkonsultasi dengan mentor, dan melakukan riset mandiri terhadap istilah dan
konteks substansi tertentu. Seluruh proses ini. memperkuat pemahaman penulis
akan pentingnya konsistensi, keakuratan istilah, serta sensitivitas terhadap konteks

dalam penerjemahan dokumen resmi.

4.2 Saran

Berdasarkan kendala yang dihadapi selama pelaksanaan PKL, penulis menyarankan
agar Pusat Kelembagaan Internasional Kementerian Komunikasi dan Digital
menyusun padanan istilah resmi yang konsisten, khususnya untuk istilah seperti
“Memorandum of Understanding” yang sering diterjemahkan berbeda antara
“Memorandum Saling Pengertian” dan “Nota Kesepahaman.” Selain itu, perlu

adanya penyeragaman format dan struktur dokumen kerja sama internasional

28
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melalui template baku agar proses penerjemahan lebih efisien. Penulis juga

mendorong adanya pembekalan substansi atau konteks dokumen sebelum

penerjemahan dimulai, agar peserta magang memahami isi dan istilah teknis yang

I
Q
=
=]
T
[
o

digunakan. Terakhir, penulis menyarankan agar akses terhadap dokumen

terjemahan terdahulu diperluas guna menje esesuaian redaksi, konsistensi

istilah, dan kualitas hasil terjemah
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Lampiran 2. Gambaran Umum Perusahaan

'y
KOMDIGI

Kementerian Komunikasi dan Digital (Komdigi) merupakan salah satu kementerian
negara di Republik Indonesia yang bertanggung jawab atas penyelenggaraan urusan
pemerintahan di bidang komunikasi dan informasi. Kementerian ini dipimpin oleh
Menteri Komunikasi dan Digital yang bertanggung jawab langsung kepada
Presiden. Pembentukan Kementerian Komdigi sesuai Peraturan Presiden Nomor
140 Tahun 2024 tentang Organisasi Kementerian Negara. Sebagai institusi
strategis, Kementerian Komdigi memiliki tugas utama untuk mengelola komunikasi
dan transformasi digital, meliputi pengembangan infrastruktur digital, pengawasan
ruang digital, perlindungan data pribadi, serta pengelolaan komunikasi publik dan
media. Dalam pelaksanaan tugas, Menteri Komdigi dapat dibantu oleh Wakil
Menteri yang ruang lingkup kerjanya mencakup perumusan kebijakan serta

koordinasi pencapaian kebijakan strategis lintas unit organisasi .

Sesuai Peraturan Presiden Nomor 174 Tahun 2024 tentang Kementerian
Komunikasi dan Digital, Kementerian Komdigi menjalankan fungsi strategis,
seperti merumuskan dan menetapkan kebijakan di bidang teknologi digital,
menyelenggarakan pengawasan ruang digital, memberikan bimbingan teknis di
daerah, hingga pengelolaan sumber daya manusia di sektor komunikasi dan digital.
Selain itu, kementerian ini juga bertugas melakukan pengawasan atas pelaksanaan
tugasnya serta memastikan tercapainya kebijakan strategis yang diberikan oleh
Presiden. Salah satu fokus utama Kementerian Komdigi adalah mempercepat
transformasi digital nasional. Hal ini melibatkan pembangunan infrastruktur

teknologi yang andal, pemanfaatan teknologi digital dalam sektor pemerintahan,

XXiX
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pengembangan ekosistem digital yang inklusif, serta penegakan regulasi di ruang
digital untuk menciptakan lingkungan internet yang aman dan produktif . Selain

itu, Kementerian Komdigi memiliki peran penting dalam perlindungan data pribadi

I
Q
=
8]
T
-+
Q

L
)
x
a)
©
-+
o
g.
;
v
S
=‘
®
x
E.
x
2
m
Q
m
=.
)
o
x
o
q
~*
o

masyarakat Indonesia, sejalan dengan tuntutan era digital yang semakin kompleks.

Pengawasan terhadap pelanggaran data, pemantauan aktivitas ruang digital, dan

edukasi masyarakat menjadi bagian integral dari tugas kementerian ini.

MENTERI
WAKIL MENTERI
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Lampiran 3. Lampiran-lampiran lainnya (hasil kerja nyata, foto atau
dokumen kegiatan)

Sertifikasi Magang

exdid yeH

eyaeder UaBN NiwyeM|od Hijiw eydid NeH O

Ref. No.: B-789/5J.8/KP.01.06/05/2025

CERTIFICATE OF COMPLETION

THIS CERTIFICATE IS PROUDLY PRESENTED TO

AFIFAH FAUZIYAH WIJAYANTI

2208411028
POLITEKNIK NEGERI JAKARTA

e)ieyer uaba yiuyaljod uizi eduey

1jn} eA1e) ynanjas neje ueibeqas yefueqiadwasw uep ueyjwnwnbusw buese|iq °Z
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Ministry of Communications and Digital Affairs of the Republic of Indonesia,

has successfully completed the internship program, at the Center of International Affairs, =
from 20 January 2025 to 9 May 2025,

Jakarta, 27 May 2025
Head of the Center of International Affairs,
Ministry of Communications and Digital Affairs

ICHWAN MAKMUR NASUTION, S.51., M.SC.

POLITEKNIK
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Dokumentasi Dokumen Kegiatan Magang

Ekosistem Digital - SPB Tiongkak Bahasa 260225 (3).docx - Word Fahri Pratama

iew  Help @ Tellmewhat youwantto do

LS ssoceor| aasoccr A@BE AaBbt AaBbC AaBbCc AaBbC

= by TNormal | TNoSpac.. Headingl Heading? Heading3 Heading4 Heading 5

graph # Styles

MEMORANDUM SALING PENGERTIAN
ANTARA
DIREKTORAT JENDERAL EKOSISTEM DIGITAL
KEMENTERIAN KOMUNIKASI DAN DIGITAL
REPUBLIK INDONESIA
DAN
BIRO POS NEGARA
REPUBLIK RAKYAT TIONGKOK
TENTANG
PENGUATAN KERJA SAMA DI BIDANG JASA POS

Kementerian Komunikasi dan Digital Republik Indonesia dan Biro Pos Negara
Republik Rakyat Tiongkok (selaniutnya disebut secara bersama-sama sebagai
“Para Pihak” dan secara individu disebut sebagai “Pihak’);

Mo Ditjen Ekosistem Digital - SPB 160225 (3).docx - Word

< Mailings ~ Review  View  Help Q  Tell me what you want to do

Ra- A

29 oo nsanceoc A@BL AaBbi AaBt

= | B TNormal | TNoSpac.. Headingl Hesding2 Headin|

vop-
5 Tasmrapt = siytes
R RN N NN SR AR S TR RS,

[MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN
THE DIRECTORATE GENERAL OF ECOSYSTEM DIGITAL OF
THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS AND DIGITAL AFFAIRS OF
THE REPUBLIC OF INDONESIA
AND
THE STATE POST BUREAU OF
THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA
ON
STRENGTHENING COOPERATION IN THE FIELD OF POSTAL
SERVICES

The Ministry of Communications and Digital Affairs of the Republic of Indonesia
and the State Post Bureau of the People’s Republic of China (hereinafter referred
to collectively as the “Parties” and individually as the “Party”),

ACKNOWLEDGING the rapid development of the economic integration in the Asia-
Pacific region and cross-border trade within the Regional Comprehensive Economic

MoU Versi Bahasa Sumber

XXXii

MoU Versi Bahasa Sasaran
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SEKRETARIAT JENDERAL
" PUSAT KELEMBAGAAN INTERNASIONAL

KOMD I G i medan Merdeka Barat No., Jakarta 10110 Telp./Fax. (021) 3503735 wwvkomdigi go.d

} KEMENTERIAN KOMUNIKASI DAN DIGITAL RI
| J;

NOTA DINAS
Nomor. 42/KSBNTIK/SJ.8/K1.03.10/04/2025

Kepada Yth. : Kepala Pusat Kelembagaan Internasional
i - Ketua Tim Kerja Sama Bilateral dan Negosiasi TIK

Hal - Laporan Rapat Pembahasan Workplan IGDD 2025
Klasifikasi . Terbatas

Lampiran © 1 (satu) berkas

Tanggal 1 25 April 2025

Dengan menindaklanjuti surat Kepala Pusat Kelembagaan Internasional (Pusat KI)

Nomor B-515/SJ.8/K1.03.10/04/2025 tanggal 16 April 2025 perihal Undangan Rapat

G Digital Dialogue (IGDD) 2025, bersama ini kami

sampaikan rapat dlmaksud telah diselenggarakan pada hari Selasa, 22 April 2025 di hotel
Dafam Enkadeli Jakarta. Adapun hal-hal yang dapat kami laporkan sebagai berikut:

1. Rapat dipimpin oleh Ketua Tim Kerja Sama Bilateral dan Negosiasi Perdagangan TIK,

Pusat Kl dan dihadiri oleh perwakilan Sekretariat Direktorat Jenderal (Setditjeni
Infrastruktur Digital, Setditjen Ekosistem Digital, Setditjen Teknologi Pemerintah Digital,
Setdijen Pengawasan Ruang Digital, Pusat KI Kementerian Komunikasi dan Digital \
i), dan Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbell (GIZ).
< n g or
: T asBoce aaBbc amber AaB AaBb
e TNommal  TBodyText TTablePa.. THeading 1 T Heading2
i styles
. . B L . EI—— [P ]

KEMENTERIAN KOMUNIKASI DAN DIGITAL RI
SEKRETARIAT JENDERAL
" PUSAT KELEMBAGAAN INTERNASIONAL

KOMD I G| i Medan Merdska Barat No. 9, Jakarta 10110 Telp./Fanx. (021) 3503736 yowwkomdisi £0.1d

Normor “B-  /SJ.8/KI03.10/3/2025 Jakarta, Maret 2025
Sifat “ Segera

Lampiran  : 1 (safu) berkas

Hal - Permghonan Masukan/Tanggapan alas Draft
Arrangement Joint Issue Stamps (JIS)
antara Rl dengan RRT dan RI dengan Serbia

Kepada Yth.

Direktur Hukum dan Perjanjian Sesial Budaya
Kementerian Luar Negeri

di Jakarta

Bersama ini kami i bahwa telah naskah
perjanjian kerja sama berupa draft Arrangement dengan RRT dan Serbia sebagaimana
terlamoir:

ITEKNIK
JAKARTA
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Dokumentasi Kegiatan Praktik Kerja Lapangan (PKL)

© Hak Cipta milik Politeknik Negeri Jakarta
Hak Cipta:

1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian, penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta

POLITEKNIK
NEGERI
JAKARTA
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Lampiran 4. Dokumentasi Form Bimbingan Magang

KEMENTERIAN RISET, TEKNOLOGI, DAN PENDIDIKAN TINGGI
POLITEKNIK NEGERI JAKARTA
ADMINISTRASI NIAGA
Jalan Prof, Dr. G. A Siwabessy, Kampus Ul, Depok 16425
Telepon (021) 7863534, 7864927, 7864926, 7270Q42, 7270035

Fax (021) 7270034, (021) 7270036 Hunting
Laman: http://www.pnj.ac.id e-pos: humas/@pnj ac.id
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FORM BIMBINGAN PKL
(DOSEN PEMBIMBING PNJ)

e)ieyer uabap yiuysljod uizi eduey

JUDUL PKL: PENERJEMAHAN TEKS HUKUM DI KEMENTERIAN KOMUNIKASI
DAN DIGITAL

No Hari/Tgl Materi Bimbingan Tanda tangan

" s—
.
;\

1 Sabtu, 12 April 2025 Bab I sampai dengan Bab II

2 Rabu, 21 Mei 2025 Bab II sampai dengan Bab Il

3 Kamis, 5 Juni 2025 Bab [ sampai dengan Bab IV

Depok, 24 Juni 2025

Pembimbing,
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